
หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 

PROXY Form C. 

(สาํหรับผูถื้อหุน้ท่ีเป็นนกัลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งใหค้สัโตเดียนในประเทศไทย 

เป็นผูรั้บฝากและดูแลหุน้เท่านั้น) 

(For foreign shareholders who have Custodian in Thailand only) 

 

เขียนท่ี ...................................... 

Written at 

วนัท่ี.........เดือน........................พ.ศ. .......... 

Date Month   Year 

(1)  ขา้พเจา้ …………….......................................................................................................................................................                                      

I / We ……………………………………………………………………........   

สาํนกังานตั้งอยูเ่ลขท่ี  ……………….…..ถนน ..........................................................  ตาํบล/แขวง ....................................................... 

Residing at no. ………………..………   Road ………………………………………… Tambon/Khwaeng  

อาํเภอ/เขต ................................................ จงัหวดั ..............................................................  รหสัไปรษณีย ์................................... 

Amphur                                           Province                                                   Postcode 

ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้นใหก้บั......................................................................................................................  

acting as the Custodian for 

ซ่ึงเป็นผูถื้อหุน้ของ บริษทั โรงพยาบาลรามคาํแหง จาํกดั (มหาชน) โดยถือหุน้รวมทั้งส้ิน ...........................................................  หุน้ 

being a shareholder of Ramkhamhaeng Hospital Public Company Limited, holding the total amount of                   share(s) 

และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ……………………………………………………..….  เสียง ดงัน้ี 

and having voting rights equivalent to                              vote(s), the details of which are as follows : 

 

หุน้สามญั ................................................... หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ..........................................  เสียง 

Ordinary share                            share(s), having voting rights equivalent to        …….       vote(s) 

หุน้บุริมสิทธิ ...................-............................ หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั ...................-.......................  เสียง 

preferred share                            share(s), having voting rights equivalent to          …….     vote(s) 

(2)  ขอมอบฉนัทะให ้ 

hereby authorize  

(1) ................................................................................. อาย ุ................... ปี  อยูบ่า้นเลขท่ี .................................... 
                                                               age                 residing at No.    

ถนน .......................................................... ตาํบล/แขวง ..............................................  อาํเภอ/เขต ......................................................... 
Road Sub-District District 
จงัหวดั ..................................................... รหสัไปรษณีย ์........................................... หรือ 
Province Postcode OR 

อากรแสตมป์ 

Stamp Duty 

20 บาท/Baht 

ส่ิงท่ีส่งมาด้วย 5.3 
Enclose 5.3 



(2) ................................................................................. อาย ุ................... ปี  อยูบ่า้นเลขท่ี .................................... 
                                                               age                 residing at No.    

ถนน .......................................................... ตาํบล/แขวง ..............................................  อาํเภอ/เขต ......................................................... 
Road Sub-District District 
จงัหวดั ..................................................... รหสัไปรษณีย ์........................................... หรือ 
Province Postcode OR 

 

(3) ................................................................................. อาย ุ................... ปี  อยูบ่า้นเลขท่ี .................................... 
                                                               age                 residing at No.    

ถนน .......................................................... ตาํบล/แขวง ..............................................  อาํเภอ/เขต ......................................................... 
Road Sub-District District 
จงัหวดั ..................................................... รหสัไปรษณีย ์...........................................  
Province Postcode  

 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพ่ือเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามญัผูถื้อหุ้น ประจาํปี 

2567 ในวันท่ี 30 เมษายน 2567 เวลา 8.30 น. ณ ห้องประชุมช้ัน 10 อาคาร 3 บริษัท โรงพยาบาลรามคําแหง จํากัด (มหาชน) เลขท่ี 436 ถนน

รามคาํแหง แขวงหัวหมาก เขตบางกะปิ กรุงเทพมหานคร หรือจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 

Anyone of the above as my/our proxy holder to attend and vote on my behalf at the Annual General Meeting of Shareholder for the year 

2024 to be held on April 30, 2024 at 8.30 a.m. The meeting will be conducted at Meeting Room 10th floor Building 3, 

Ramkhamhaeng Hospital Public Company Limited, No. 436 Ramkhamhaeng Road, Hua Mark sub-district, Bangkapi district, 

Bangkok, or at any adjournment thereof to any other date, time and place. 

  

(3)  ขา้พเจา้ไดม้อบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะในการเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในคร้ังน้ี ดงัน้ี 

I/We hereby authorize the proxy holder to attend the meeting and vote on my/our behalf as follows: 

 มอบฉนัทะตามจาํนวนหุน้ทั้งหมดท่ีขา้พเจา้ถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้

  Grant proxy the total amount of shares holding and entitled to vote 

 มอบฉนัทะบางส่วนคือ 

  Grant partial shares of 

 หุน้สามญั ……………………….………… หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้………….………… เสียง 

ordinary share                     share(s), having voting rights equivalent to  vote(s) 

 หุน้บุริมสิทธิ………………………..…… หุน้ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้………………..…  เสียง 

preferred share                    share(s), having voting rights equivalent to vote(s) 

 

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนทั้งหมด .......................................................  เสียง 

Total voting rights                                                              vote(s) 

 

(4)  ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 

I/We hereby authorize the proxy holder to vote on my behalf at this meeting as follows: 

 



วาระท่ี1: พิจารณาอนุมัติรับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ประจําปี 2566 ซ่ึงจัดขึ้นในวันท่ี  28 

เมษายน 2566 

Agenda 1: To consider and certify the minute of meeting of the Annual General Meeting of 

Shareholders for the year 2023 on April 28, 2023 

  (ก)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

        (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  

               appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 

         (b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย 

        Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

วาระท่ี 2 เพ่ือรับทราบรายงานผลการดาเนินงานของบริษัทฯ ในรอบปี 2566 และรายงานประจาปี 56-1 One 

Report  

Agenda 2: To acknowledge the report on the Company’s results of operations for the year 2023 and 

56-1 One Report  

  (ก)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

        (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  

               appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 

        (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย 

        Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

วาระท่ี 3 พิจารณาอนุมัติงบดุลและงบกาไรขาดทุน สาหรับปีส้ินสุด ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2566 ซ่ึงผ่านการ

ตรวจสอบจากผู้สอบบัญชีรับอนุญาตแล้ว  

Agenda 3 : To consider and approve the Balance Sheet and the Profit and Loss Statements for the 

year ended 31 December 2023 which have been audited by an authorized auditor  

  (ก)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

        (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  

               appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 

       (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย 

        Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

วาระท่ี 4 พจิารณาอนุมัติการจัดสรรเงินกาไรสุทธิประจาปี 2566 และการจ่ายเงินปันผล  

Agenda 4: To consider and approve the allocation of net profits for the year 2023 and the dividend 



distribution  

  (ก)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

        (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  

               appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 

        (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย 

        Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

วาระท่ี 5  พจิารณาอนุมัติการแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและกาํหนดค่าตอบแทน ประจําปี 2567 

Agenda 5: To consider and approve the appointment of the auditor and its remuneration for the 

year 2024 

  (ก)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

        (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  

               appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 

       (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย 

        Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

วาระท่ี 6  พจิารณาอนุมัติการเลือกต้ังกรรมการใหม่แทนกรรมการท่ีครบกาํหนดออกตามวาระ 

Agenda 6: To consider and approve the reappointment of the directors who have retired by 

rotation 

  (ก)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

       (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  

               appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 

        (b)    To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 

การแต่งต้ังกรรมการเป็นรายบุคคลดังนี ้

The appointment of certain directors as follows: 

1. นายแพทยพิ์ชญ สมบูรณสิน 

Dr. Pitchaya Somburanasin, MD 

               เห็นดว้ย 

                     Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

2. นายแพทยศิ์ริพงศ ์เหลืองวารินกลุ 

         Dr. Siripong Leungvarinkul, M.D. 



               เห็นดว้ย 

                     Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

3. นายเบนน่ี ลิม 

Mr. Benny Lim 

               เห็นดว้ย 

                     Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

4. นายขจิต หพันานนท ์

Mr. Kajit Habanananda 

               เห็นดว้ย 

                     Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

5. นายแพทยพิ์นิจ หิรัญโชติ 

Dr. Pinit Hirunyachote, M.D. 

               เห็นดว้ย 

                     Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

วาระท่ี 7   พจิารณาอนุมัติการกาํหนดค่าตอบแทนกรรมการบริษัทฯ ประจําปี 2567 

Agenda 7: To consider and approve the remuneration for the Company’s directors for the year 

2024 

  (ก)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

          (a)    To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem  

                  appropriate in all respects. 

  (ข)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 

         (b)    To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย 

        Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

 

 

 

 
 

วาระท่ี 8  อ่ืนๆ (ถ้ามี) 

Agenda 8: Others (if any) 

  (ก)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

        (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all  

               respects. 



  (ข)  ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 

         (b)    To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

  เห็นดว้ย 

        Approve 

  ไม่เห็นดว้ย 

        Disapprove 

  งดออกเสียง 

       Abstain 

 

(5)  การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือว่าการลงคะแนน

เสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้ 

Voting of the proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy shall be considered as invalid and not my/our 

voting as a shareholder. 

 (6) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชัดเจนหรือในกรณีท่ีท่ี

ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เทจ็จริง

ประการใด ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

In case I/We have not declared a voting intention in any agenda or my/our determination is not clear or in case the meeting 

considers or passes resolutions in any matters apart from those agendum specified above, including the case that there is any amendment, 

modification or addition of any fact, the proxy holder shall have the right to consider and vote as to his/her consideration. 

 

กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระทาํไปในการประชุม เวน้แต่กรณีท่ีมีผูรั้บมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจา้ระบุในหนงัสือมอบ

ฉนัทะน้ีใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระทาํการเองทุกประการ 

Any business carried by the proxy holder in the said meeting, except the proxy holder does not vote as I/we specify in the proxy 

form, shall be seemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects. 

 

ลงช่ือ / Signed …………………………………. ผูม้อบฉนัทะ / Grantor 

 (..............................................)  

 

ลงช่ือ / Signed …………………………………. ผูรั้บมอบฉนัทะ / proxy 

 (............................................)  

 

ลงช่ือ / Signed ………………………………… ผูรั้บมอบฉนัทะ / proxy 

 (............................................)  

 

ลงช่ือ / Signed …………………………………. ผูรั้บมอบฉนัทะ / proxy 

 (............................................)  

หมายเหตุ 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. น้ี ใช้เฉพาะกรณีผูถื้อหุ้นท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้ งให้คัสโตเดียน 

(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุน้ใหเ้ท่านั้น 

This Proxy Form C. shall be applicable only for the Shareholders listed in the share register book as the foreign investors and 

appointed a custodian in Thailand to be responsible for safeguarding shares only. 



2. หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 

Documents and evidences to be enclosed with the proxy form are : 

(1) หนงัสือมอบอาํนาจจากผูถื้อหุน้ใหค้สัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามมอบฉนัทะแทน 

Power of attorney form the shareholder authorizes a Custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder.  

(2) หนงัสือยนืยนัวา่ผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดรั้บอนุญาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

Letter of certification to certify that the signer in the Proxy Form have a permit to act as a Custodian. 

3. ผูถื้อหุ้นท่ีมอบฉันทะ จะตอ้งมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยก

จาํนวนหุน้ใหผู้รั้บมอบฉนัทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้

A shareholder shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the meeting.  A shareholder may  

not split shares and appoint more than one proxy holder in order to split votes. 

4. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบ

หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 

In case that there any further agenda apart from specified above brought into consideration in the meeting, the proxy holder may use 

the Annex attached to Proxy Form C. 



ใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 

Annex attached to the Proxy Form C. 

 

การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบริษทั โรงพยาบาลรามคาํแหง จาํกดั (มหาชน)  

The appointment of proxy by the shareholder of Ramkhamhaeng Hospital Public Company Limited 

  

 ในการประชุมสามัญผูถื้อหุ้น ประจําปี 2567  ในวนัท่ี  30 เมษายน 2567  เวลา  8.30  น.  ณ ห้องประชุมชั้น  10  อาคาร  3  

โรงพยาบาลรามคาํแหง  เลขท่ี  436  ถนนรามคาํแหง  แขวงหวัหมาก  เขตบางกะปิ  กรุงเทพมหานคร  10240  หรือจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา 

และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 

 In the meeting of the Annual General Meeting of Shareholders for the year 2024 on April 30, 2024  at  8.30 a.m. at Meeting 

Room, Floor  10, Building 3 Ramkhamhaeng Hospital Public Company Limited, No. 436 Ramkhamhaeng Road, Hua Mark sub-district, 

Bangkapi district, Bangkok,  10240 or at any adjournment thereof to any other date, time and place. 

  

 

 วาระท่ี ……. เร่ือง……………………………………………………………………………………… 

Agenda .........  Re: To adopt the minutes of the General Meeting of Shareholders No. 1/2006. 

 (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 

appropriate. 

 (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 

 (B) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  เห็นดว้ย..................เสียง  ไม่เห็นดว้ย..................เสียง  งดออกเสียง..................เสียง 

  Approve  vote(s) Disapprove vote(s) Abstain vote(s) 

 วาระท่ี ……. เร่ือง……………………………………………………………………………………… 

Agenda .........  Re: To adopt the minutes of the General Meeting of Shareholders No. 1/2006. 

 (ก) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

 (A) The proxy holder shall be entitled to consider and resolve in lieu of me in all respects as deemed 

appropriate. 

 (ข) ใหผู้รั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ดงัน้ี 

 (B) The proxy holder shall vote in accordance with my wish as follows: 

  เห็นดว้ย..................เสียง  ไม่เห็นดว้ย..................เสียง  งดออกเสียง..................เสียง 

  Approve  vote(s) Disapprove vote(s) Abstain vote(s) 

 

 

 

 



 

ขา้พเจา้ขอรับรองว่า รายการในใบประจาํต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ถูกตอ้งสมบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ 

I/We hereby confirm that the details in the Allonge of Proxy Form B is correct in all respects 

 

 

 

       ลงช่ือ.................................................................ผูม้อบฉนัทะ 

       Sign                Grantor 

              (.................................................................) 

 

 

       ลงช่ือ.................................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ 

       Sign                Proxy 

              (.................................................................) 

 

 

       ลงช่ือ.................................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ 

       Sign                Proxy 

 

              (.................................................................) 

 

 

       ลงช่ือ.................................................................ผูรั้บมอบฉนัทะ 

       Sign                Proxy 

              (.................................................................) 

 


	PROXY Form C.
	(For foreign shareholders who have Custodian in Thailand only)
	(2)  ขอมอบฉันทะให้


